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GENERAL INFORMATION ON APPLICATIONS FOR PERMANENT RESIDENCE

Thank you for your inquiry regarding your interest in filing a petition for an immediate relative. We hope that the following general information will be of some assistance in answering the question you have posed.  Please understand that each individual's circumstances are special or, depending on your particular needs or plans, may differ in significant aspects and that we may not be able to answer every question in this brief response.  Please note that more instructions, legal information and application forms are found at www.uscis.gov or at www.dos.gov.  Specific immigration regulations can be found in 8 Code of Federal Regulations (8CFR) or you may also refer to the Immigration and Nationality Act; both references are found in the USCIS website.  In very complex cases you may need legal assistance.

The Beijing office of DHS/USCIS accepts immediate relative petitions (Form I-130 and G-325A) from U.S. citizens who are residing in China. Once the petitions are accepted and approved they are forwarded to the Guangzhou Consulate for “immigrant visa” processing.  Several months after the Beijing office approves the I-130 petition, your relative will be scheduled (by the Guangzhou Consulate) to attend an interview.  For specific information on processing times you may contact the U.S. Consulate General, Guangzhou at 020-8121-8000. You may also refer to their website http://guangzhou.usconsulate.gov.  An “immigrant visa” will confer permanent resident status upon a lawful entry to the U.S.  Generally, a permanent resident is a non-citizen or non-U.S. national whose actual dwelling place is in the United States.

Petitions on behalf of immediate relatives may be filed in person at the CIS office in Beijing, or you may make the payment at the American Citizen Services office of the US Consulate General near your residence and send the petition to us by express mail at the address below.

USCIS

US Embassy Beijing

No. 3 Xiushui Beijiie

Beijing 100600

However, if you do not have a valid Chinese "Foreigner Residence Permit", "Z" work visa, “X” student visa, or other long-term official authorization permitting you to live in China, you should file your immediate relative petitions with the nearest immigration office (DHS/USCIS) in your home state in the U.S.  Absent evidence of residence in China, such as your valid Chinese "Foreigner Residence Permit", this office will not adjudicate an immediate relative petition, and jurisdiction rests with the office where you have legal residence.

In addition to all of the supporting evidence requested on the instructions provided on the application forms, we require that you provide Chinese Notarial translations of all documents written in the Mandarin language.  If you have documents written in languages other than Chinese or English, you must provide documents authenticated by the embassy of the country where they were issued.   English translations must be provided.

If you file the petition in person at the CIS office in Beijing, we require that, at the time of application, you present your passport, the passport of the beneficiary, and photocopies of the passport biographic page.

This office does not accept direct payments and on the day you submit the application to us you will be provided a payment slip and will be asked to pay all application fees at the cashier's window located at the American Citizen Services window of the U.S. Embassy. Please note that the embassy cashier can only accept cash (USD or RMB) and that their hours are Monday-Friday 8:30 AM to noon and 2:00 PM to 4:00 PM.  

For security reasons, the Beijing office is unable to accept walk-in applicants and you must first obtain an appointment.  You may call 10-8529-6740 or e-mail to dhsbeijing-cis@dhs.gov to schedule an appointment.

The location of the DHS Beijing Office is:

Kerry Centre, South Tower 

No.1 Guang Hua Lu

23rd Floor

Room 2320 

Beijing

If you feel that the information we have provided or the information found on the USCIS website is insufficient to address the specifics of your case, you may wish to contact an immigration attorney. Unfortunately, government offices cannot provide applicants with specific, personal advice, on how their case should be best handled. We trust you have found this general information to be sufficiently informative to help you begin the application process.  All forms you need are downloadable from the Internet at www.uscis.gov
Before you file an immediate relative petition with the USCIS Beijing office, please use the checklist attached below to make sure your petition is complete.

I-130 (PETITION FOR ALIEN RELATIVE)

CHECKLIST

1. Please note the following items on Form I-130 (the following items must be completed).

· Part B and C Name of the beneficiary must be consistent to the one in the passport.  Any other names used should appear in item 7 of Part C (Other Names Used, including maiden name)

· Item 11 of both Part B and Part C (Names of Prior husbands/wives) must be completed.  If not applicable in this case, please write “none”.

· Item 18 of Part C (Address in the United States where your relative intends to live) must be completed.

· In item 20 of Part C (If your relative’s alphabet is other than Roman letters, write his or her name and foreign address in the native alphabet), please write in Chinese characters the beneficiary’s name and address, including ZIP code.

· Part D You must answer questions 1 and 2. Do not use “N/A”

2. Filing fee (Currently $190.00). If you make the payment at the ACS section of a US Consulate General and mail the petition to us, please enclose a copy of the fee payment receipt.

3. Copy of the petitioner’s valid U.S. passport (copies of both the biographic page and current visa must be provided).

4. Copy of the petitioner’s valid Chinese visa (“Z” or “X”), and/or the Foreigner Residence Permit 

5. Notarial Translation of the Marriage Certificate (if married in China), or certified copy of the Marriage Certificate (if married in the U.S.), or authenticated copy of the Marriage Certificate (if married in other country/area).  If the marriage certificate was issued in other country/area and is in foreign language, an official English translation must be attached.

6. Proof of legal termination of all previous marriages (i.e. divorce decree and/or death certificate), if applicable.  The document(s) should be a). notarial translation (if issued in China); or b). certified copy (if issued in the U.S.); or c). authenticated copy with official English translation (if issued in other country/area and in a foreign language) 

7. Please also provide a copy of the marriage certificate and a copy of all Divorce Certificates (if applicable).  The original documents must be presented while filing the petition in person at the USCIS Beijing office. 

8. Form G-325A for both the petitioner and the beneficiary (4 copies for each, must be completed and signed)

Regarding the item “Applicant’s employment last five years. (If none, so state) list present employment first”:

· Employment also includes studies.  If the applicant (either the petitioner or the beneficiary) is/was a student during a certain period in the last five years, please list the name and address of the school, and specify the occupation as “student”.  

· If the applicant is/was during a certain period in the last five years staying at home as a homemaker, please list it and specify the occupation as “homemaker”.

· The time frame for each entry on the G-325A form should be continuous.

9. Personal photo for the petitioner and the beneficiary (1 for each, US passport photo).

10. Copy of the beneficiary’s valid passport (the biographic page).

TRANSLATIONS

All documents that are in languages other then English must be translated.  The translator must certify that they are fluent in both languages:

“I hereby certify that I am fluent and competent in both English and _____ and that I have translated the attached/above document from ______ into English. The translation is true and correct to the best of my knowledge.”

Signature

ID# 

I-130 petition for step-child

A separate petition must be filed if the USC is also petitioning the stepchild (to be eligible for the petition, the child must be under 18 years when the USC married the petitioned spouse).  Supporting documents include all those needed for the petition filed for the spouse, plus a Notarial Birth Certificate of the child.  Filing fee is also $190.00.

immigrant or Fiancé(e) visas CONTACTS

The U.S. Consulate General in Shanghai has no Immigrant Visa Unit and does not approve or issue Immigrant Visas.  Detailed questions on Immigrant Visa policies and regulations, or inquiries regarding the status of Immigrant Visa petitions already filed should be directed to the National Visa Center or the following DHS (Department of Homeland Security, former Immigration) sub offices in China.  More information on U.S. immigrant visas may be found on:  http://travel.state.gov/visa/immigrants/immigrants_1340.html http://www.uscis.gov/graphics/fieldoffices/overseasoffices/seaalpha.htm
DHS/USCIS, Beijing (for petitions filed in China)

Street Address & Mailing Address within China and Express Mail: 

U.S. Citizenship and Immigration Services
Beijing Kerry Centre, South Tower Office
Guang Hua Road No. 1, Suite 2320, Beijing, 100020, China

Mailing Address From U.S.:

U.S. Citizenship and Immigration Services
c/o American Embassy Beijing
PSC 461 Box 50, FPO AP 96521-0002

Phone: (010) 8529-6740 (from within China) or 011 (8610) 8529-6740 (from the United States) 

Fax: (010) 8529-6779 (from within China) or 011 (8610) 8529-6779 (from the United States) 

Email: dhsbeijing-cis@dhs.gov 

DHS/USCIS, Guangzhou (for petitions already approved and forwarded)

Street Address:

U.S. Citizenship and Immigration Services
c/o U.S. Consulate General Guangzhou
Tian Yu Garden (II phase) 5th Floor 
136-146 Lin He Zhong Lu, Tian He District, Guangzhou, China

Mailing Address From U.S.:

Officer-in-Charge
U.S. Citizenship and Immigration Services
c/o U.S Consulate General Guangzhou
PSC 461 Box 100, FPO AP 96521-0002

Mailing Address within China and Express Mail:

Officer-in-Charge
U.S. Citizenship and Immigration Services
c/o U.S. Consulate General Guangzhou
1 Shamian South Street, Guangzhou, 510133, China

Phone: (020) 8518-7651 (from within China) or 011 (8620) 8518-7651 (from the United States)

Fax: (020) 3884-4416 (from within China) or 011 (8620) 3884-4416 (from the United States)

Email: DHSguangzhougeneral@dhs.gov
http://guangzhou.usembassy-china.org.cn
移民及未婚夫（妻）签证联络信息

美国驻上海总领事馆未设移民处且不审理或批准任何移民签证申请。如有移民签证政策及规定方面的具体问题，或要查询已在审理中的移民签证申请，请与美国签证中心或以下美国国土安全部（前美国移民局）驻中国的办事处联系。更多美国移民签证方面的信息还可查询如下网址：
http://travel.state.gov/visa/immigrants/immigrants_1340.html http://www.uscis.gov/graphics/fieldoffices/overseasoffices/seaalpha.htm
美国国土安全部公民与移民服务北京办事处（审批在中国递交的申请）

办公地址及中国以内的通信地址、快递地址：
美国公民及移民服务

北京嘉里中心南楼2320室

中国北京市光华路1号，100020

由美国寄出的通信地址：

美国驻北京大使馆转美国公民及移民服务

PSC 461 Box 50, FPO AP 96521-0002
电话：(010) 8529-6740 (在中国以内拨打) 或 011 (8610) 8529-6740 (从美国拨打)
传真：(010) 8529-6779 (在中国以内拨打) 或 011 (8610) 8529-6779 (从美国拨打)
电邮：dhsbeijing-cis@dhs.gov
美国国土安全部公民与移民服务广州办事处（受理已获批准并转寄到的申请）

办公地址：
美国驻广州总领事馆转美国公民及移民服务

天誉花园（二期）5楼

中国广州市天河区林和中路136-146号

由美国寄出的通信地址：

美国驻广州总领事馆转美国公民及移民服务主管官员

PSC 461 Box 100, FPO AP 96521-0002

中国以内的通信地址、快递地址：

美国驻广州总领事馆转美国公民及移民服务主管官员

中国广州市沙面南街1号，510133

电话：(020) 8518-7651 (在中国以内拨打) 或011 (8620) 8518-7651 (从美国拨打)
传真：(020) 3884-4416 (在中国以内拨打) 或011 (8620) 3884-4416 (从美国拨打)
电邮：DHSguangzhougeneral@dhs.gov
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